
NACRT 
 
 
 
Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora (Narodne 
novine, broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj ________ 2007. 
godine donijela 
 
 

ODLUKU 
o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora o zajmu za projekt Unutarnje vode  

između Republike Hrvatske i Međunarodne banke za obnovu i razvoj  
 

l. 
 

Na temelju članka 138. Ustava Republike Hrvatske pokreće se postupak za sklapanje 
Ugovora o zajmu za Projekt unutarnje vode, između Republike Hrvatske i Međunarodne 
banke za obnovu i razvoj (u daljnjem tekstu: Ugovor o zajmu).  
 
 

II. 
 
Republika Hrvatska primljena je u punopravno članstvo Međunarodne banke za obnovu i 
razvoj 25. veljače 1993. godine. Do danas, Međunarodna banka za obnovu i razvoj je 
Republici Hrvatskoj odobrila 37 zajmova (od čega 25 izravnih i 12 zajmova uz jamstvo 
Republike Hrvatske). Ukupan iznos odobrenih sredstava iznosi 1,4 milijarde EUR-a. 
 
Prema iznosu odobrenih zajmova i pruženoj tehničkoj pomoći Međunarodna banka za 
obnovu i razvoj predstavlja najznačajniji izvor strane financijske potpore koja pridonosi 
ukupnom razvoju Republike Hrvatske. 
 
 

III. 
 
Sklapanje Ugovora o zajmu ima za cilj poboljšanje uvjeta vodoopskrbe, odvodnje i zaštite od 
poplava u slivu rijeka Save, Drave i Dunava u Republici Hrvatskoj. 
 
Ugovor o zajmu između Republike Hrvatske i Međunarodne banke za obnovu i razvoj 
zaključuje se na iznos od sto miliona EUR-a (100.000.000 EUR-a). 
 
 

IV. 
 
Ukupna vrijednost Projekta unutarnjih voda (u daljnjem tekstu: Projekt) procijenjena je na 
stopet miliona tristo tisuća EURA (105,3 miliona EUR-a).  
 
Projekt se sastoji od sljedećih dijelova: 
 
Dio A : Tehnička pomoć  
 
1. Potpora pristupanju Europskoj uniji: 
 
 (a) Institucionalno jačanje Tijela za provedbu projekta i MPŠVG-a za provedbu 
Strategije upravljanja vodama.   
 



 (b) Pomoć u pripremi projekata koji bi se financirali sredstvima EU i iz drugih 
izvora, uključujući studije izvedivosti, pripremu dokumentacije za ishođenje lokacijske i 
građevinske dozvole, idejni i glavni projekt, procjenu utjecaja na okoliš i pripremu natječajne 
dokumentacije. 
 
2. Pomoć Tijelu za provedbu projekta u provedbi projekta: 
 
 (a) Pružanje pomoći u provedbi Tijelu za provedbu projekta, uključujući izradu 
studija izvedivosti i druge dokumentacije za investicije koje će se financirati u sklopu Dijela B 
Projekta. 
  
 (b) Pomoć u financijskom upravljanju, nabavi i pitanjima zaštite okoliša i sigurnosti 
u sklopu Projekta.  
 
 (c) Priprema izvješća o Projektu i revizije. 
 
3. Institucionalno jačanje komunalnih društava 
 
 (a) Pružanje pomoći komunalnim društvima u provedbi, uključujući pripremu 
studija izvedivosti i druge dokumentacije potrebne za ishođenje lokacijske i građevinske 
dozvole, idejnog i glavnog projekta i procjena utjecaja na okoliš. 
 
 (b) Priprema natječajne dokumentacije. 
 
 (c) Nadzor gradnje. 
 
 (d) Pomoć u smanjivanju gubitaka vode i unapređivanje financijskog položaja 
Komunalnih poduzeća. 
 
 (e) Priprema izvješća za Hrvatske vode o provedbi podprojekata. 
 
 (f) Anketiranje korisnika na početku i na kraju provedbe podprojekata.  
 
Dio B:  Investicije 
 
1. Komunalne investicije: Podprojekti koje provode komunalna društva sa sljedećim 
ciljem: 
 
 

a) poboljšati i proširiti usluge vodoopskrbe, uključujući izgradnju i obnovu vodoopskrbne 
mreže, izgradnju i obnovu uređaja za obradu voda, izgradnju i obnovu objekata za 
zahvaćanje voda, izgradnju i obnovu crpnih sustava, izgradnju i obnovu spremnika, te 
postavljanje priključaka na vodoopskrbnu mrežu, 

 
b) poboljšati i proširiti usluge prikupljanja otpadnih voda, uključujući izgradnju i obnovu 

kanalizacijske mreže, izgradnju i obnovu crpnih sustava, te postavljanje priključaka 
na kanalizacijsku mrežu, 

 
c) pročišćavati prikupljene otpadne vode u skladu s mjerodavnim propisima na ekološki 

prihvatljiv način izgradnjom i obnovom uređaja za pročišćavanje otpadnih voda i 
sustava za odvodnju otpadnih voda. 

 
 
 
 



2. Obrana od poplava: 
 
Provođenje investicija za unapređivanje mjera obrane od poplava na području 
retencije Lonjsko Polje, uključujući izgradnju i obnovu nasipa, izgradnju i obnovu 
preljevnih građevina, te izgradnju i obnovu zaštitnih zidova. 
 

 
V. 
 

Pregovori će se voditi na osnovi Nacrta Ugovora o zajmu i Nacrta ugovora o projektu koje je 
izradila Međunarodna banka za obnovu i razvitak, u cilju usklađenja tih dokumenata sa 
Pregovaračkom platformom. Ovi su dokumenti sastavni dio ove Odluke. 
 

VI. 
 
Određuje se izaslanstvo Republike Hrvatske za vođenje pregovora u sljedećem sastavu: 
 
1. Zdravko Krmek – državni tajnik u Ministarstvu poljoprivrede šumarstva i vodnoga 

gospodarstva; voditelj izaslanstva; 
2. Ružica Drmić – pomoćnica ministra poljoprivrede, šumarstva i vodnoga gospodarstva; 

zamjenica voditelja izaslanstva; 
3. Karmen Cerar – načelnica Sektora međunarodnih projekata u Upravi vodne politike i 

međunarodnih projekata Ministarstva poljoprivrede šumarstva i vodnoga gospodarstva; 
4. Slavko Rajnović – generalni direktor Hrvatskih voda; 
5. Siniša Širac – zamjenik generalnog direktora Hrvatskih voda; 
6. Miroslav Steinbauer – voditelj Sektora razvitka u Hrvatskim vodama; 
7. Sanja Barbalić – ravnateljica Zavoda za vodnogospodarstvo u Hrvatskim vodama   
8. Vladimir Šimić – voditelj Ureda za pravne i kadrovske poslove u Hrvatskim vodama  
9. Ružica Ćurić-Batan – voditeljica Ureda za ekonomsko – financijske poslove u Hrvatskim 

vodama 
10. Sanja Flegar - Ministarstva financija; 
11. Mira Mastelić – Ministarstvo financija. 
 
Troškovi za rad izaslanstva obuhvaćaju troškove vođenja pregovora, a osigurat će ih za 
svoje predstavnike Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodnoga gospodarstva, 
Ministarstvo financija i Hrvatske vode. 
 
Ovlašćuje se voditelj izaslanstva da u ime Vlade Republike Hrvatske, potpiše Zapisnik sa 
pregovora i ostalu potrebnu dokumentaciju. 
 
Zadužuju se Ministarstvo financija, Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodnoga 
gospodarstva i Hrvatske vode da Vladi Republike Hrvatske dostave izvješće s pregovora 
zajedno sa Zapisnikom iz prethodnog stavka. 
 

VII. 
 

Ovlašćuje se ministar financija da, u ime Republike Hrvatske potpiše Ugovor o zajmu. 
 
 

VIII. 
 
Radi izvršenja Ugovora o zajmu potrebno je osigurati financijska sredstva iz domaćih izvora i 
to: 
 



1) tijekom provedbe Projekta - 5% vrijednosti ukupnoga iznosa Projekta osigurati će se na 
teret Financijskog plana Hrvatskih voda;  

2) tijekom otplate zajma u razdoblju od 2012. do 2022. godine iznosi anuiteta (uključivo 
glavnicu, kamate i druge troškove zajma) osigurati će se 

– 5 -30% na teret proračuna jedinica lokalne samouprave iz sredstava osiguranih 
sukladno propisima o komunalnom gospodarstvu, ali ne preko 4% prosječnog 
prihoda kućanstava na području provedbe pojedinačnog podprojekta u okviru 
Projekta (područje jedinice lokalne samouprave ili uslužno područje 
isporučitelja  komunalne usluge),  

– 25% na teret Financijskog plana Hrvatskih voda,  
– 45-70 % na teret Državnoga proračuna, ali ne preko 50% ukupnog iznosa tih 

anuiteta. 
 

Točan udio iz stavka 1. podtočke 2) alineje 1. ove točke, donijet će provedbeno tijelo u 
Projektu, kako je definirano nacrtom Ugovora o zajmu, primjenom jedinstvenih mjerila, a 
temeljem pokazatelja zaduženosti, socijalne i ekonomske prihvatljivosti povećanih iznosa za 
održavanje i financiranje gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture iz članka 20. 
stavak 3. Zakona o komunalnom gospodarstvu ( »Narodne novine«, br. 36/95., 70/97., 
128/99., 57/00., 129/00., 59/01. i 26/03. – pročišćeni tekst i 82/2004). 
 
Odredbe stavka 1. ove točke uključit će se u Zakon o potvrđivanju Ugovora o zajmu za 
Projekt unutarnjih voda.   
 

IX. 
Nijedna odredba ove Odluke: 

- ne određuje obvezu jedinica lokalne samouprave ili isporučitelja komunalnih usluga  
da sudjeluju u Projektu, 

- ne umanjuje niti ograničava pravo jedinica lokalne samouprave da samostalno 
propisuju iznos za održavanje i financiranje gradnje iz članka 20. stavak 3. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu, niti da daju suglasnost na promjenu cijene komunalne 
usluge opskrbe pitkom vodom, odvodnje ili pročišćavanja otpadnih voda iz članka 21. 
stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu, 

- ne umanjuje niti ograničava pravo isporučitelja komunalnih usluga iz članka 21. 
stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu da uz suglasnost  jedinica lokalne 
samouprave određuju cijene komunalne usluge opskrbe pitkom vodom, odvodnje ili 
pročišćavanja otpadnih voda.  

 
Ali, ako jedinice lokalne samouprave , u svoje ime i u ime isporučitelja komunalnih usluga, 
kojih su osnivači,  samostalno donesu odluku o sudjelovanju u Projektu i sklope ugovore u 
svrhu provedbe Projekta, dužne su osigurati financiranje udjela iz stavka 1. podtočke 2. 
alineje 1. i stavka 2. točke VIII. Ove Odluke, u visini i na način propisan u toj odredbi.  

 
X. 

 
Ugovor o zajmu ne zahtjeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, ali podliježe 
potvrđivanju od strane Hrvatskog sabora prema članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju 
međunarodnih ugovora.  
 
 
Klasa: 
Urbroj: 
Zagreb,___________. 
        PREDSJEDNIK 
 
        Dr. Ivo Sanader 


